AMEIEILN - AHINNIRIA

eRN
o=
=
2
m

$RIAIARTIANTE INUAE AIIAUNS

AN
Vo = = : [T v o = v

aulnepsdanaaminludeses gt wWie s’ wuuuds deaziivlaannum
WrLI AN US T aeReTNadluUNTUINANLAANIENNSIRANRIUNIAY  UATUINNITTTHNUS
Faanzlilunszumanianszaaaasindadnatin AunguilFansuesdn aul' lusue
AAuAuEENYaIde 11U Wg Wizt g9t aun anln 1lass 9a@a (Orang Asli) Tu#
T @evaniundn 'mln Wesnnilumiminuystinenfaniug wazaulnefifaniulaemald

o o a ad o

NTANHINNHY &9 WATIRUETTNIaITaT1 InlulssvalnaTuRTwEansr L
ANLFANTZARADNNA AN B RINTINTEI TN USLNAZATETBUNELED 5.A.124 ATINU W.A,
2449 TULNNILTIIRNUSFOIINIZRIALANTIAUATILAZNIITUNNINLITLNNEY 9PN UAE
ar | Y v = ar Yo a 8 = | )|
Fausrrnreariaunsiainlisee  Aeduladwssrainusunarasizaanznilung

nunsinEEawasriom inlulsemalnauaTansn AR NLUYIN NI UARNAN UL DS
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= &

o o ' e |
WITUNANUATIUTUNT (2506) HANUIBILUTUA (Brandt,J.H.,1961,1965) TIUULINNNIT

]
=3 <

=2 Y i a Ay £ ar
Ansniutasn MaAnmFaaestnintudszmalnaduigaulaanniunaann w.a. 2523
o3| v
Wlusuan
e ' q' = v < v a

unANuidananeaznaatian e inlunaldassdssvdlne Gdauinau
AnEIuIU waziudi e teglusraringd eswinanuaudldnmmndanuaulasann uay
gulauazdanawnd lsuduanuiariuinlineunazvaaiiosinuiy maauaiiam

! ¥ =T - ' =% & v

avtauaatnande el ldidluldrnisannidn ddduneunsnaznainfisieyaiiasfiuaasaiemiin
waduafliiunmiagsndaneu nasanuuaananatiunsnluGessuudes syuunwenad
szuuAn sruuderlan fhedisiauasziininainme i lnuaianen ez gavinaas e
auametiasAn =T ln I launnneumiaInI AU NI Ine - ln - sane
ngdeurindsvineg vl atadnasiludselagdlunieiannie Tnalenizadteafiasinu

MEIAIARTUATNIYSE AN

dayaiiassulnadaiasl

g9 iniunyeilusfiugiunsln (Negreto) WisauneasaGandnilnsdes (Litle
Negro) duflummiugtamvesmdiugiunsend (Negroids) viauysefiam uusdm?
wuglundlalaemlufgdwssaudugulidgdwn) unnddvinaunananientnyiiudes
Hededan aynndewuu TaEUnuun BasiRenns dldmidaadneiilng udauss dnilu
qidelnevinluinasy linie samlninsndaedd wifianzmeye Tdfifaanesld
merlnidunsilussegasealasiedeosn (Austroasiatic language family) a1aNan-
N7 (Mon-Khmer language branch)

samlnilunuiudesdiendoaglunfvenlssmdlnesusaiofiunans viedls
Usennnd 1,500-10,000 Tanuda (Fu ogd, 2512 : 16-17) luadslusuesiioaoln
nszangegvall dunawsitFnseusiarihuney uasaisssusa nexil adlilauapumaimang
(Weztfwanendl, 2517 1 1; wevenadumimung, 2506 : 38) taaiiu wihigdeu
drraalaudanudn lunalsfizemiinetlssunm 200 Au agiuflunguidn 1 nquazilszann
5-7 AY Y38 10-20 AW NTEAERLANLNINLTIMABNNUTIYIA LoURIMInERa Aaudn
AT WWIARNAY WATLTIIUNENNAUNIAAT ULDLAIMIRtEaT AIndanusgana a1amiln
md’wﬁvmmmﬁmunm«jumummmﬂﬁ 4 ngN' Ae nguAWTa (Kansiu) ngueizane (Yahai)

1 ! & =3 ! ! v ' s b -3
ngauaae (Tea-de) uaznguuALLaU (Tean—ean) WARTNANLTAHIUANANNY LABISH

. T A e o o , . . o o "
daflmamilndnngunils (vFenarangu) fenemssauagluufoonnnaimar eunsiwns fmisezar feeenuinringliz
1 s P P W o s “y om0 i ' = . a
thuuazsranrsiaursuaulawiiu usfldveenin o inngnilgiTeudsldarsordnilungule uacitlszminavinla aanudn

Frummirgdsanaeaiienwlils uasanwangiumnwiiesaanszaumauaugaineiareataeld iedutl 2542 wy

Peelnnguiesliasde duadnisamumiteduses
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duneniu (dialect) 20901 AR (protolanguage) LAtINNU
vinifiegerdoresmaniindnszasagluuny 5 dandasananail dufufiszudng
AnngRenanfilszanouduied 5 aem 45 ddaunile fe 7 a9 30 ddauuile waw
Uszanouduuaail 99 @ 45 dlaazduean & 102 asmnziueen aneuz)Nlszing
vasiegordelnevivllfadiulunieudu (tropical rain forest) duflurln Aaanumann
vatemisdann ganldsetldgedung) Wian ndoerln wane wndad Aaayulng wazdnd
thisFeuduiald wiu & mg e axil wyih i dug
Tnenlaamlndaflunguauiiduas endedidulyd Wouagmuduan fannas
WREN S9EWdannInnIaNdRduasiuvnenmsaintl (hunting and gathering) @At
Heniu Aodnualsl sondednsfivnlfanassusAiduens erdofmayulnsainiuiuen
fnenlsm funnguintuiijaneieiudouagifunanuvas uanifisfdnmsasaioudn
Yot (fu ngualniudeiiuailnuaf 3 fuatuwus ewnasisln dmdnzan T9nng
MannsdnassnawinAulell w.a. 2516 warBnnanuilafiGuianminidne waziivinitan
aviadnuuas Aongumnlnufiunduiithureesms Wesneluvaoy Smians wenain
dfouuddadsouatmuiien Tufludnunasiiuion
wifdnanaalnlaeidlddadlunguouiissavagnulian  witfaatiuasdsznauna
ﬁmuﬁ%mqﬁﬁummgﬁ@ &ann Sausssn 3R waluladl warRefieFandudn aany
nuade” Wnszanadnligdennanaalnednsanisa fuhfledandafignvhanaFuananas
auysal saunsgniledannisiunniunauuusadsleonguanatinafies W nguaneg
thawuuied ngwinedndhdueras Huiu davarilifluainddyiivinldoamn
Feulfuinitennuetsan FaaRaRofuius TUALANINGUNINI SadfuiAiadusanig a1ms
nsAu andn Aatlzannaiiuiiienng | uasiumeluladunniu deafmansaesnuassuiily
iresiladeansflilianas lusnsiidesuuarieddnmvesaungulugiiviadenadie
e lnefua i u@ﬂmﬂﬁﬁqﬁmiLeriqmuﬁmm?lﬁuﬁﬁummiwﬂLﬁcﬁyu
varoasaunia asiiflulanmalinisdunasimusrsudnunimfitdenasdn dananiden
Vldnmaasandes 7 asumumuazuiniias aulufigafatanaisifunismavie
arynely) wwRsaiun I INes (Mos) MMEAaInT (Tonga) WarA = Aae FEausn
m‘mﬁmﬁﬁ@fﬂuu??mmimﬁimijﬁﬁwfimﬁmqqﬁuﬁwimm?a witlaqiiulalagunisnann

=2 e k% [ = =5 Y & v
tanenidniae e1eazenswdilleglulsamannadamiamsarugoylludofile

g lnlunialaaasidszindlng
1. seuuLReq
e v 1 1 k4 v [ k4 = 1 = | o a
ALANANILARAUALILAIIN mmsmvl,rﬂ,umﬂlm‘umﬂi:mmimﬂmg 4 AN AR NN
HEANE WALAY LATLAULAL WAZWHINAEIE N UA DA UINIANN AN ALRNIR LU W
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WauLANANARTNe agndlafd laevioldsruudasesnmailnie 4 anenldupneneny
Moy lunsenasealafeid@afin naFe
| P o A o L% oy
winenAeandoyrurAdlundyousineaesnawalel -p, —t-r -c, -k, -7, -f -s,

-h, -m, -n, -7, -1, -1, -w, Uaz -y L1U

{likop] ANt (NUTR) [katat] AU (WALAY)

[son o] WYy (grany) [bakiac]  "@um9” (LALLAW)

[da9] "B, (NUT9) [tef] Wu(U, AT (LEuudw)
{us] "W W (LAILAY) [koneh] wHe" (azang)

[payam] "aa" (NWTE) [Puwan] "Aee" (uzang)

[maseq) AN (LALRE) [ciyan)] AL (LEULAL)

[kolhil] "ANTIN" (azEng) [kawaw] "uUn’ (Nu9)

[kamay] "N (LALLAW)

>
o= ar

NUNeRNaTEHNIATE87INAN (oral vowel phonemes) LLar@assUNdAn (nasal vowel
phonemes) 171

[2ihd ] AL (Auda) [hamlec] "eind" (LAULEL)

[kawap] "Wl (WBLAE) [28n] WU (NUE)

menallafinnsldaanudunnaresasy (vowel length) uagldinisldaneusiides
(register) HudsdAnyluszuidsauainiem

2. FTUUWENA

Tunmenanlniinenadey 3 anwoie 1Hun wensAuan (major syllable) AaneneATiag
Feamin eenidieaTsiaiay dvaansusiidunensdtatasneemide wazazsiady
quﬁqmﬁﬁﬂmma WENIATB (minor syllable) ?mwmaﬁﬁmﬁmmmdwwmqﬁuﬁn fAAN
Rusarziaiay tansusiiuneemtauasnensdiln Fadluneeas 1 280 2 wenad
WAL AR LNENIAT 1 VEOWENIAT 2 1B9AN 3 WENIA WATLNIASIRWENIR1N (presyllable)
AawensRTaan@auia q 1w @eearlidniau Unamsadesaszazmell uazianene
Huneneditlaane snAaTunees? 1 98980 2 wened wazanaiadunenedd 1 e

WENNAT 2 TRIAN 3 WEWNAALA ANBEIINIEINUTS 111

[wa] "R’ [wa] WlUnWeNIAUAN
[,pa‘si] "M [pa] ‘fuwensATas

[si] WuweNIAUAN
[¢*,manka?]"wuslag” [c] dunanerin

[man] Wunenanrad

[ka2] wluneneAuan
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3. $TULAN
Alun T InEvaAwensAlReauar Aa tnenaA AiAsrAduSaglumaied a1mn
il lulslaalaleslsifaadasuunladdn < Auisiasmassnunnlidfime Tufinal e
P o o [% o a @ = 2 [
azuamng uanwausadldaaudnlldilssney anFendliuannia Weasuannianaadls
i lllsznen Tunisalndeaneusundldwsliimsaniann
n1g@FeAludfinanisinA (reduplicate) N17U7Ea:NA1 (compound) LATANTAIAIAN

(infix) AIABLNINTITATIA LA ENAUTL Arelll

n1sgnAn

[bem)] "Han" > [bem bem] "NAN ], WNMNHNE, LHBZLES

[ci?] AU > [ci? ci]  "AuaIn AuaUAUAL”

nsdszanaAn

[kreta]  "TOEIUA" + [920s]"Tn" > [kreta9os] s ln"
[tanem]  "ilgn’+ [kuy] "Asee’ > [tanem kuy] "Haan”

nsaeanAn 1w 1 ana WANNaNAINTEN e lrngentunaneluAun

[tapes] "NTaY" > [tanapes] "n7e iDL
[sapuh]  'na@° > [sanapuh] "ldnana’
[7aben]  "uad’ > [7anaben] "ENya"

Tupenailniimeruaulddesidumanitoudasny (cognate) 10IRTENADBALAT
wdadn AR AT uuanRTuldanaeneusznmenad daiunimsnansz)a

b

LA duLIUSIudRana AR uazings THANAusAUNgNAuTyAN I Inatula

= o o a = v e o '
’ENT‘]_IV’]’WﬂWVﬂ‘]_]“Q’\ﬂﬂ’W‘iﬂ"]IVlﬂﬂlﬂlﬂ [ANIZLakIIN

naduls LAULAY ANUNNE

V\qiu [phun] "NEALEN"

NN [thanphe] "ﬁqﬁu, Navne’
a8l [thuay] B9, A, TN
Gl [kian] "MELNE"

WHan [kiak] "TRAUANT"

NN [kh*nom] "YUN"

%qu [khiyan] LAY

/9 [Mwual] "0

AR [lat] "RANA"

811 [yon] AN

@
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ANEAUTILOUBNLNDENTIH AIUIRELZAT ANEILALAE WATNIHEZENE WOLAINIALTITINS

TaguAusInadafunguAulnanEN et ATuAmANTlLa AN

Lag NUB2 wALAz gzans ANHUNE
[plito] [plita] "RELNEN
[baco] [baca?] "ANUNLIARD"
[dapo] [dapo] "Ag"
[capoh] [capah] "NEATI”
[kapa] [k*pel] edaatiu
[kapo9] [k*pak] "1
[kada] [k°day] "MRTR"
[kaso?] [kasot] TR
[kreto] [kreta] "TOEUR"
[gamen] [gamen)] "N
[gobe?] [gobe ] "R
[sakara?] [s'kara?] "LAREINN"
[samua] [sanmua?] "ﬁgx‘lﬁgu, ‘171’:\1‘1/‘134@“
[salip2] [s*lipa] "SRR
[mari] [mari] ! {Z} "
[mamnko?] [manko 9 CHE
[laso] [lasa] "YUNRY
[locen] [locen] "NILAT

4R

AEIAUTY ANHILALAE LATANENEZENE UANAINAZFUAANNAINNTHINALATAN I
9 o e © ar & ar ( v &y 3 Y 1
NNLAY ERFUAANTANEaIng el AN ldn e Eanaganaiunulites iy

AN NUd? upaLAz Bzane ANUNIE
ball [bala] "ANUAR"
ticket [teke?] “Fa’
telephone [tal'pon] IngAnA”
camp [k€m] "ANENWNT
camera [kambtra] "NADIDNE 1"
start [s*ta?] JC 2T
school [s’kolah] EXTCR TG
cement [s’men] "BaUR"

hero [hero] "FolanlunITuans”
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motorcycle [mutu] "ANTENULUR"
number [namo] "FUAT, A8, ARAAET"
1N

4. szuuilszlan

UselaalunmanlndsuidaunisiFasanainiszeny n3en n9sy (s v o) AIf98EN
Uselaaluneniuda selalil

[ye ci? kukew] "AUAUNAIE"

41 N1 Nang

[na pido won ma 9% ] "wNNaBNgNIAUAY”

Wl nABN gn AT UAU

[sanmua? yak  mokin tawin] ‘WANUWNINUYNAL'

VAMNA MNA/AL WANMN LA

duniurzfounsFasmanelinseaiadn AoszFasdusnalimiviendariign
wgeiila iy

[hopuan gas] vie [gos hopuan] '‘nanldan”
nanld  an an  manld

[hopuan kacot] v3e [kacot hopuan] ‘manldiiien”
panlsd  1en Wien menld

[bayu? barat] wia [bovat bayuw?] "Aadag”
@e @ &t 1Ae

FRITTULLAE TEUUWENNA T2UUAN LarsruulselaasaRiauaniil 1unsane agna
' o vy v @ | v o | 9 °
ta 7 Walvgeuladiunimanlnlunwen wessellifdsussiauafiotndaafniem
1119 4 i Inedidauldfnsnnauaiuarinnannianavnynsu e ine - ailn-aange
A Eurawnay nesialdd
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Tny

v

ny

MY (1)
AN
1A (N, 1)

9
4N

o o,

UNE (d0d)
Tou
Tnss, a1

Un

2INGH

to bend down
banana

to come back
to be afraid of
brave

center, middle
to roll

wide

coconut milk
shrimp paste
trouser
chameleon
shrimp

to hate

to hold

aged

curty

cheek

sheep

to shave off
to angry, to abuse
to coil

dessert
cottage

bitter

garbage

to scour

likop
kukew
wek
7anti)
be?ani?
tanah
kulin
mahgy
santan
blacen
sewel
calak
kloksok
males
tabet
bidok
guley
panper
gamer) bribi?
cukko
kithat
wel
koy
sanam
kadek
sampah

koso?

iLaiae

likop
kukew
yek
9antin
brani?
tanah
kulir)
mahgy
santan
blacen
solwal
calak
kloksok
males
tabet
bidok
guley
panpen
bigin
cuko
Nray
brinkey
tapur
wor) danaw
kadek
sampah

koso?

gy

cikum
pisar)
wek
hegik
brani?
pade?
kulir
lawes
santan
blacen
salwal
calak
uden
sorik
kawol
kabet
sayol
kapo?
gamer) bribi
cukon
marah
woal
koy
danaw
kadek
sem

k;sg?

e «
Larnttan

klibon
piser)
yek
%antir)
yani?
tangel
ca’un
pahil
lentun
bacen
sawal
calak
klaksok
Nyay
non
ma’el
ken
panper
ke?
pikon
piyah
matkhot
khanom
sanam
kadek
khipa?

sasi
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17 ()
v

G (R

11

ATV (P
ANOA
AR

Al

378

2INAH

leg

across

to sell
white
corn
milled rice
boiled rice
lazy

ash

wax

to dick

to shake
he, she
horn

knee
small frog
green
canine
shin

arm

fat

fever
mortar
kitchen
slough

to give birth
to crawl
fume

buffalo

NWH"

bala?
lankah
yel
paltaw
yagor)
boyas
mako? les
males
tapip
sac
bay
%igah
gin
tano?
kalton
yadak
bolup
tayiy
kampen
belin
toc
konkor
ho?
dapo
helok
hankoh
wa
MNyey
keak

LAaLae

bola?
lankah
yel
paltaw
yogon)
boyas
nasi?
manes
tapip
socC
bay
%igah
gin
tano?
kaltor)
yadak
bol?7un
tayin
kamern
belin
toc
capes
gow
dapol
helok
brana?
wan
Tiyey

paher)

geane

belo?
lankah
yuwal
patiw
yagorn
bras
nasi?
sarik
habu?
soc
bay
fonyarn
gin
tano?
kator)
9ak7ek
bel?up
siyor
tater)
beliy
la%es
tamket
ho?
dapol ?os
sako?
brang?
waorn
goy

karbaw

61

< &
LaALLDW

bala?
lankah
khay
paliak
yagor)
biyas
nasi?

~

mawer)
tapip
sac

ce
yayeh
ho?
balon
katon
kanjkan
bra%m
khiaw
kamper)
kapeh
lapay
campes
te?
khrua
palak
kanoh
pangku?
Nyey

kabaw
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SRRYREN)

2INa K

to overturn
glottis

to wait
slowly

tight

to itch

to pop

chin

toad

black langur

gray langur

A19A1203i 1A flying foxes

fen1any
A
s

a7

a0 (@)
k4
fl

8, ATNY

POl

f) @noudos)
o
1Ry
A
NS BIHUY
g
)
d’l
e
HaY
TRq
Tau @u'ld)

Tau

bat

to hold in the mouth

to growl
eyebrow

you

WAy, AUNaUL to be familiar

to scratch

a pair of
salty

mark, sign
to knock

to boil down
to chew
narrow
curve

stob

to cut down

nwa

cikop
lahor
Jantey
83y
katat
benan
goren
Tanke?
tanko?
Day
basir
kalwan
palik
camam
hehi
carcer)
bo?
besa?
kac
gu?
gogen
tana?
ko%ho?
huli?
neprap
sampit
klucew
tom

tabay

LALAY

likop
lahor)
7antey
khoykhoy
katat
ber;p
gorer
7anke?
tanko?
rampaw
basir)
kalwarn
palik
yanar)
pimpan
sokmet
ba?
besa?
kac

gu?
mase
tana?
kos
haru?
ephap
sampit
klucew
tom

coh

grany

tahop
Tanut
tads?
hakey
katet
hakat
goren)
yanko?
kunko?
rampaw
taber)
kalwarn
palik
katep
kolhil
cancin met
pay
budu?
kac
duwa?
masip
tana?
takeh
kareh
gey
simpet
kanapaw
tom

coh

Lt&%ttg‘%
cikip
khohoy
phaw
la%tu?
kapit
minan
khua
7anke?
tanko?
Tay
basir)
palik
palik
ciyar
krakkrok
pate?
moh
yani?
kac
banlan
gaen
cike?
goh
poh
haw
khep
kucew
tom

tabarn



Tne

1ns
1na
980
191
(viu) §u

£l
REL AN
'l
3
493809

-~
Mo
1912 (W'l
[Qey
14
o
AW
Wn

9

5T
959
spuiladn
W
N (anaRn)
1Y
n, an
2
uvau
90l
U, Au
Fuihe
v b 9
DU, V1IN

an

INHH

who
scurf

to grow
over ripe
to snatch
tusk

the fork
snake
king cobra
python
rambutan
quiet
stupid
the end
to sink
nose
crocodile
true

ant hill
will, shall
leaves

to sneeze
to peck
skink

to ignite

to kiss,to smell

to pain
I, me

to tear

T )

tom
tok?ok
talen
nom
yamah
kadin
cabarn
%ikop
hali%?
talen
tanoy
sanap
bodos?
yak
com
moh
buya?
tehet
mir)
ma
hatep
kehes
coh
manor)
tot

on
papas
ye?
cak

LLetae

tom
daki?
kanoh
labuy
yahop
kadir)
cabar)
7ikop
hali%?
talen
tanoy
sapap
bodp?
yak
karem
moh
bayeh
tehet
pusu?
ma
hatep
besip
coh
manor)
tot
on
papas
ye?

cak

grany

tom
dagi?
camah
Nyon
yahop
kadir)
cabar)
tayu?
hali?
talon
tanjoy
senor
bodo?
$oC
karem
moh
buya?
surjoh
pusu?
ma
hapoy
besin
coh
manron
kitet
?;p
patis
ye?

koyak

63

& &
Lanitan

tilow
tak 7ok
kanoh
tasek
kap
balorg)
cabay
yakop
bupla
talen
habon
sanat
kamls?
yak
9amkil
moh
buya?
nakil
mir)
80
hatep
9aces
coh
mandon

tot

~

‘)op
ken
?i1]

sika
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Tne

¥
¥U
%8, NI
¥

Y
Y2139
¥z 1an
¥ il
FALU
¥ (1)
FU (o)
9
%
9/
%14
ALY
o
%R
9
191
P~ %
1¥en
A
1399
1%, 234

BOU (A7)

WU (ﬁwm) to conceal (something)

3/
Fou
=
e
YNYU

9/
1 @)
an

[ o

ANTUNS
A9 NAG
A, 51

aon'ly

deng K

to bump

to invite
bunch

to like

to stretch
to lean over
gibbon
clear

resin

steep

slow
elephant
boy

to clean
morning
rope
domesticated

that’s right

to conceal (oneself)

to overlap
pale
to naughty

to preen

prolific, fruitful

the moon
the sun
to hurry up

flower

nwa
ti?
Taya?
tankey
khana?
yalgh
yopyop
tawoh
trar
tayar
caba?
lamst
gayah
kayayih
susut
pagi?
tali?
yina?
tehet
Motot
pidol
susol
pucat
lanbun
sise
labet
kace?
met katd?
pantes

hapuarn

HeLne

tapoh
hiwe?
tankey
kaseh
yelzh
yepyop
mawa?
tarjtu?
tayaern
caba?
lamet
gayah
kayayih
sapuh
pagi?
tali?
besa?
tehet
Potot
pidol
susol
‘ucat
lenbun
sise
labat
bulan
met kato?
capat

hepor

gsany

blaga?
Paya?
tankey
kamnen
yano?
yero?
mawg?
panader)
gun
naysh
cetih
9anto?
krayih
pas
hanop
Taway
budu?
batol
pidol
pidol
tamon
pucat
lenbun
sikat
labet
bulan
kitkato?
kres

bakaw

& &
AL

yon
pahay
phuan
ba?et
dander)
piwe
tawoh
baTet
tana
panta
ka??
gayah
kayih
chet
cahey
Tawey
paney
he

pon
silo
piba?
yakis
paye
ten)
bem
kace?
met katd?
pantes

haporg
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29N K

side

star

turn off
black

to dive
soil, ground
unripe
uncooked
good, well
bile

late at night
to pull

to drink
obstinate
fierce
baby

full moon
moonless
moonlight
red

it rains
tree

to boil
straight

market

banks of a river

wasp

At (oumanTu) tosting

<NIA

monitor lizard

a2

da?

binter)

pilit

balnoc
samlem
ti%?

boya? ma tasek
anpas
ba?et

kamit

hil

ki)

bu?

deogel
mankec
?anek

kace? panama
kace? hekot
kace? cohey
toh;p

hak

%ihu?

tom

batol

kaday

tabip)

%en

kap

bap

watae

pe?

binter

pilit
balnoc
samlem
kali%et
7anpas
fannas
ba?et
kamit

hil

senjioh

hot

babel
banlok
7anek
kace? panama
kace? hemoy
kace? pahit
toh;p

hec

yeha‘)
Pebus

batol
kaday
tabin

%en

kap

bap

grany

da?
bintern
plit
kewec
salem
te?
mantah
met pales
bet?et
kamit
herkit
ker)
%em
dogel
benker)
ken
pepama
herkit
panader)
tahop
hic
yeha‘)
rabus
batol
kaday
tabern
%1

kap

bap
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da?

kias
h;?pup
hst_]iap
briay

ti%e?
kadaw
apas
ba’et
kamit
tadik

ki)

bu?

gaba?
gaba?

wor)

kace? pher)
kace? hayjiap
kace? payew
bakiac

hec

yaha‘?
pitom
palep

lat

nada

tabon

kap

bap
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lamp

to shout
centipede
cramp

to pounce on
snapping turtle
grasshopper
to conceive
to cut

liver

body
pangolin
white ant
male

female

eye
anklebone
knot

to follow
dies

to pound
low, shallow
to stick

to hit

to wake up
gecko
earring
dance

tortoise

nNwda

plita
kaloy
ka%ap
manten
takhop
pawhits
blalan
kayot
kec
yos
Nsi?
mantey
cawaw
banka?
kon
met
tumit
kaset
%ikot
kabis
soh
kati%e?
tabet
kos
pih
cak?ek
kanler)
keye

Pawa?

ILALAT

plita?
kul
ke%p
manten
tiket
labi?
blalar)
kayot
kec
yos
Nsi?
mantey
cawaw
banka?
kor
met
tumit
kalto?
con
kabis
soh
kate?
tabet
kos
pih
tokke
kanlen
keye

9awa

geany

plite
kul
ka%p
sentin
lamor)
labi?
blalar)
mako?
katom
ros
bader)
mantay
klacek
tamkal
ba?
mit
tumit
katut
hay
kabis
to?
kate?
loket
taboh
briwis
kerut
subar)
kensir

‘)aw::?

& &
ILanitan

kiar)
kul
kaMap
hokken
cep
pawTs
tukten
mabg
katem
roy
%si?
mantey
cawaw
tamkal
kon
met
dadul
met
pitam
837
soh
kati%?
tit

goh
pth
tugkg?
thonhu
katloc

?;wg‘)
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Ao clear pahit pahit panader) padin

A UAN  to break bakah bakah picah bakah

(mﬁ"a) UeN  to sweat plev plu? tarbet 9abuc

UA3INN cucumber timun timun timun timun

uay hornet hamic hamic reyaw hamit

Tn big taba? tabo? bew 7ayhaw

14 under kayom keyom keyom kayom

11} to fill biyun biyun kamus lop

oy (1'1?1’51121) to spit bec bec katov bic

08 (Lﬁyﬁ)v’ﬁ) to undress 20y 20y 20y roh

3[a)!! (‘Vity’ﬁ) to pick talok talok senyoh talok

NOYYAY to back kotkit kotkit yon cace

09 bucket tin bladi? ten) thur)

ie;' | beans kacan kacar) kacar thua

21U charcoal haher) haher) ‘78h;l] dagen

07U to ask pako? pako? tape? pako?

ﬁy1 cave namdim guha? 7ampor) guha?

9 to carry yoy yoy yoy yoy

Q0 (@eu,e)  right 9ap 9ap loka? 9ambap

NINoN chest 9ahik Pahik dada? bahu?

Nn3Y sand pasi pasel pantey pasi

9, AU to weave bia benis tep tip

M09 stomach cern cery Pec cor)

Nesh sky met kato? met kato? kato? met kato?

N94324 diarrhea poyu? pance ciret maca

ney, é’J to through, to leak poh;g lov lov hok

NEAW (Hun) bunch tanen tanen tanan lay

1?:: A all sonmua? sonmua? kom bethanphe
sumo

N in time dan dan kres pakoh
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Taiw, Todu

Toh (Be'ldh)

DINM

to over lie
ladle

infant

leech

stand

to do

durian

foot

candle

to nibble
breast

calf

younger brother,
younger sister
to sleep

to sit down
slow loris
water

sugar

gourd

peper sause
vegetable oil
saliva

still

finger

this

to decay
there, over there

to bend

HT)

tineh
Pawek
lampak
Tis

ha

di?
panik
can
dian
los
9am
lanot
be

‘)EIJ
nok
tawohdon
batew
gula
labu?
samel
mipa?
Ishian
sanpa?
yagi
%h

897
un

warj

AL

tineh
Pawek
lampak
s
hal
di?
panik
can
dian
los
9am
lanot

be

tek
nok
tawohdon
batew
saka
labu?
samal
mipa?
laqth
sapap
cas

teh

$97
fun

tahik

gsany

tineh
sodg?
ken 7ayo?
law;y
polhor
de?
kamo?
can
sac
kap
9%em
lanot

ber

tek
nok
tamphiil
tom
gulo
plini?
lada?
mepe?
laher)
sendl
yari?
katah
7anss?
tani?

hawi?

& &
LLALLA®

her)
kawak
basi%h
Vs

ha

di?
bapcgp
can
thian
Ios
nam
lanot
be

tiak
ok
don
batew
nampht)
lawat
lada?
hapiat
%ina
samat
es
Pen
kamay
un
klibon
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111
119 (han)
1A (n.)
0

STy

Hun
Huu
Tyl
sz
a1
agn
dalva
gn
Inld

y

flu

1h

11

29NG M

on
to ripen

to swell

to tell

blind

to hide

shoulder

mad

thin

flying squirrel
house

bad, evin misdeed
afternoon

to twist

to go sour

light

to carry

flat

leaf

gate

fish

catfish

eel

to grow

to stick

to frome, to mold
to throw

forest

mouth

nwdI

kepin
payam
kamen
penah
hol
kitir)
klapeh
naw
hete
kayo?
den)
baysm
patar)
pules
ps‘);t
pasew
tikony
kapg?
hali?
pintu?
bakyak
khoali
linun
tanem
ser)
lam
cek
kahap
hap

LLALtae

kepin
prim
kamar)
pensen
cit
kitin
wol
naw
nipis
kayo?
bar
baysm
patar
pules
pa?;t
pasew
klem
kapE‘)
hali?
pintu?
fikan
khali?
balot
tanem
cok
lam
baler)
kahep
hap

grans

karpir)
prim
kamar)
col

pat
pidol
klapoh
nEw
hatel
kayi?
hape?
bra? bat%et
broy
pulas
putus
hat;p
klem
yaphi't
hali?
pintu?
tinjis
limat
blot
tanem
yalip)
lam
badal
bahsp

hap
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g &
abitaw

papin
bom
katut
biyoh
pawet
kipit
hoh
nal
hate
kayo?
sa%ok
he?
7amduy
tupet
but
pasew
cakorn)
kape?
hali?
pintu?
%ikan
%ikan pladuk
linlun
pitam
sern)

yet
hambat
kahep
hap
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wing
gun

crab
grandfather
duck
sour
cradle
wet

to go
hair
fruit

to cut
wrong
ghost
butterfly
bees

to rot

to tie
spicy

to emerge
rain
guava

to dream
pock
dust

to emit
to blow
to meet

worm

o1

sayap
panac
k;pt;m
ta?

fitik
paczs
7ananoy
pacu?
cip/ bah
sokkuy
kaba?
pek

lec
saro?
wak
padaw
hampuk
Tiket
pades
timol
uyan
yamu?
%ipa?
bisol
habo?
hamus
samu
pali?

cancir)

wene

sayap
baden
Taw
ta?
%itik
masem
7anoy
paca?
wa
sokkuy
kaba?
pek

lec
saro?
tawak
padaw
hampuk
%iket
pades
timol
‘Tuyan
yamu?
%ipa?
bisol
habo?
hamus
samu
tamu?

cancin

geany

sayap
badel
kantem
ta?
%te?
masem
yon
pacz?
cip
sokkuy
kams?
balah
salah
saro?
tawek
lowey
hampuk
Oiket
padih
blzp
lesem
yamu?
linyen
bisol
habo?
pac
samur
lamah

cacin

€ &
wanitan

palec
badial
k;pt:;m
Jeyta?
itik
pacus
ple
pacz?
bah
sukkuy
kaba?
pek
patik
kamoc
wak
kala
phuk
fiket
padis
caglzg
Tuyan
chomphu
7ampa?
khwi
buv

tef

tef
pali?

kamas
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29N

to spray
monk
tomorrow
to fall down
to turn
father
windy

to bolt
storm

to reston
poil

elder brother,
elder sister
bush

to speak
lose

goat

to wrap
twilight
teeth
thunder
lightning

to spread
flashlight
mountain
ant

to roll (tobacco)
to roll (mat)

lemon

w9

pra%pra?
sami?
kata?
katoh
bile?
ey
pot
lipet
tayum
sane
bisa?

to?

helbil
sgmar)
kalah
gamern
bular)
munmir)
Jus
kahey
kilat
soka?
lamphu
caba?
les
kulon
kulor)

2asem

natae

pra7pra?
to7ca
kato?
katoh
bale?
ey
pat
lipet
tayum
sane
bisa?

to?

halbil
kinlin
kalah
kamer)
bular)
patar) hahi?
Jus
kahey
kilat
habo?
lamphu
caba?
les
kulun
gulur

9asem

grang

sewal
toy
haden
Jores
borile?
ey
pat
lipet
derin
9adil
bisa?

pZV

rabun
semar)
kalah
kamer)
bolar
herkit
hep
karey
kilat
habu?
lamphu
caba?
bet
mol
gulung

Pasam

71
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pra?
phra?
nal
yampih
bi%il
ey
patpet
phap
phayo?
piyap
phit

to?

katut
biyoh
famlew
phe?
cakuy
liduy
lamip
ka%y
kilat
Jov
khwaychay
batu?
les

hile
gale
loknaw
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Huag
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LYY
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Tou
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coconut

it

to come
many, much
to have
knife

hand

seed

wife

to be wearied
mother
scorpion
insect
dragonfly
housefly
cockroach
cat

no, not
unknow
firewood
giant
grandmother
poor

to toast
long

stand up
mosquitoes
cold

to throw

Nwd7

tun)

n?
doh
bem
we?
hac

cas
met
badon
gesgk
na?
yamagk;?
kon
tanor)
yey
nanor
kucin
baya?
coh
puntor) 7os
bata?
ya?l

hal
panarn
betuc
hanyap
saben
henec
dak

aLae

ol
n?

doh
bem
we?
manet
cas
met
keneh
gesgk
na?
yamax]kg?
kon
tanorn
yey
nanor)
mew
baya?
yale?
puntor) s
bata?
ya?
payah
parjai)
batuc
hanyap
7agas
henec

huwit

gzang

Jor

ton
ba%h
blasa?
we?
wen
cifas
mit
koneh
lateh
ba?
yower)
kon
tanog
yey
nanor)
kucern
bra?
coh
P05
bata?
ya?
kosor)
parnarn
batec
hanyan
Tagas
soyu?

hok

€ &
LLARLLD Y

tur)

7

doy
bem

le
mangt
cas
met
badon
lakcok
na?
magk;’)
kon
bagkg?
yey
menpe?
mew
hac
Jacoh
2058
hamlec
nalya?
bolap
pagan
hatiak
hanyan
anit
hanec

habat
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Sir1n

rich

to wait

to cry

hot

armpit

lips

rainbow

hole

to know
garden

to go down
wind
intestine
stump-tailed monkey
crab-eating monkey
deep, tall

to forget

son, daugther
antelope
blood

to creep

to drive
today
teenage

to swim

to run

time

elbow

T )

som
kaya?
Tantey
yim
padih
lada?
tanit
%ikop timol
haner)
hayep
huma?
sa

bewa?
Pecniat
bawac
da?r
manya?
lupa?
worn
ki?%h
mthim
ls

poyuh
hahi? %h
kihyih
kacwac
P;lJ
payam

kapon

Leatae

som
kaya?

Tantey

yim

baket

lada?

tanit

%ikop hot batew
haner)

harap

huma?

sa

bewa?
eowec
bawac

da%oy
manyas?
lupa?

wor)

kamer) kuron
pap

la

hamet

hahi? teh
kihyth
kecwac
yal?%l

payam

kapog

grany

som
kaya?
tado?
yim
bakat
lada?
tanit
tayu?
fampor)
Pat?et
salay
kis
daren
Teccar)
bawac
da%r
many??
karip
wor)

his
darah
‘Tuwan
hamat
sampay totah
buyar)
kecwac

yeloy

9aden

kapon
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g &
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som
le
khraw
yim
baket
lada?
tanit
laye
haner
ha%p
huma?
sa
bewa?
nec
yoc
tayok
tawel
lupa?
wor)
ki%h
mahim
la
patuh
kato?
bow
kacwac
bas

kata?

kapog
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anilsn
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a9

ALAINAUIY to be comfortable

P~ |
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aALAD
AW
H
qu
au
qulesa
a9, 1, S
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iy
GOY
GOIGER
A
1@o
1ddeu
O

9/
N
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YA
Hin
HU

Y
HUINI

9/
HUININ

UBUIW

denge
dirty
to pity
brain

two

navel

azadirach indica

bridge
short

to mince
pineapple
to throw
three

to choke
smoke
pole
voice, sound
tiger

mat
earthworm
to face up
grass

girl

to retract
heavy
thick
cliff
forehead

thorn

NWs"

kamah
kasian
lakiam
biye
sanar
lus
hantaw
gota?
canhet
carcer)
lanes
soh
tiga?
talhik
yot
tiher)
kalin)
1)

nis
cancir)
blin?ar)
lumpuat
kayadah
sot
h;nyut
kalpih
canla
was

9%ili7

HaLae

cafom
kasian
lokem
duwa?
sanar)
puset
hantaw
gita?
canhet
cincen
lanas
soh
tiga?
talankek
yot
tiher)
kalin
1)

nis
cancir)
blin%an
rumput
kayadah
sot
hgnyut
tabal
7ampe
pati?

yali?

gzany

ya?om
sakian
lekem
duwa?
saner)
dut
hantaw
titi
canhot
cah
lanes
hawan
tiga?
tenalhik
yot
tiyar)
kaler)
Jap

nis
cacin)
tiwik
rumput
baleh
sargp
henyut
tabel
naskes
pati?

yole?

WAL
bratik
kasih
lakiam
kamam
ba’et
dut
hantaw
taphan
kuduar
cah
yanat
soh
Jawa
kahik
yot
kasaw
kalip)
Naw
nis
galag
balay
na
kadah
talok
thyut
kaphi‘h
panta
pati?

talat
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natu
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INqH

one

hat
doctor
pot

fog, cloud
dog

betel nut
bear

to turn
pig

to drop
loose
nephew, niece
to side-step
spaer
shellfish
to break
head
hearth
taro

to laugh
to find
tail

to carry
firefly
stone

ear

sweat

mushroom

NwB"

nay
sabok
bomo
ka%l
al

7e?
pinar)
kgwgp
pusin)
gaw
kektek
Jeybuy
cuco?
simpar)
lamer)
sipot
palek
kuy
kalanes
kladi?
suka?
kawe
hati?
kane
katlot
batu?
Tanter)
pol7oh

tis

natae

nay
topi
bomd
ka%l
7al

%e?
pinar)
kgw;p
pusin
gaw
kraktek
lognal
cuco?
simparn
Jat
sipot
palek
kuy
kalanes
kladi?
suka?
lawa?
hotet
kane
katlat
batu?
Tanter)
pol7oh

tis

gsane

ney
suko?
dokto
proyu?
kuwec
%t
piner
kawip
walwil
gaw
ca%?
lonna
kanco?
9alac
yer
siput
plek
kuy
kalaris
gan
suka?
la?wa?
hati?
kanal
ketlat
batu?
Tanter)
ploh

tis
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HAaitd K%

nay
muak
mo
ka%l
al

%?
pinar)
k;wzp
WawE
gaw
katek
kuhew
lan
lek

Pat
yac
palek
kuy
klanes
bon
pikluk
sawe
hati?
kang
kalat
batu?
anter)
paloh

pasot
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Tne 2N W LALAL gz ang WABLE®
Lﬁu to see nampa? nampa? nampa? den
Man iron bosi? bosi? basi? lek
YL yellow kunir) kunin konin katen
7! to bark 7amar) Pamar) yahor) haheh
0 to give ek ek ek ek

(3} to keep in the mouth  kapet kamam bac kamu
GLR do not kaw kaw da?de? hat
98y suger cane tabu? tabu? tabu? bus
2UBU to vomit ko? ko? ko? ko?
EJTU‘L:’;H to take a bath filay 9anlay 7anay kop

én to full bshi? bshi? bshi? bohi?
1o (n) cough catoh catoh catoh makyek
AMNAIVINY

nEgestial inlunalfaesdssnalnaaafinaniniuantyl witnazunieaes
1 1 ar a'a o ] o I & G o d‘ L
nanAusNeImusssunRauIugldldunnin wifidussangfiduymymiensianysal uag
= a- Q( =1 [~1 1 =] ar ﬂl [~3 dj [~3 I d‘ =
HAnAATIuAN T uA R sRAUAN =AU ) nMenfesTadlunieinsanlngle 100 1
WLAY Finszumanifanszaaaaninanidanagianaeiuinliluumwresainusizeaanzi
T laiuiy dudnfugilnsaldrdyidosliuaiuiaimuinis uieany wasullas
aaan1alnlagsan uwazn e didasdasunilassalidasmniadsnnaades
Yo = o (% | =

anfgidsufneuasithdunnnimalinlumalirealszmalnasiuiundy 20 ¥ wu
' PR S [y = =~ @ 9 o o & & = o
et asundadusussundss uwazidasuidaaFaunnlumuandnn el LHeaun
anuanadIAty 4 Usenns Ae 1) amenindunimresrunguta s A nas wneneiag
wanmaeseuies hnfulmiiulldonnaniminausznimuiadauununanimaes

WM v ar (% a I o o o | Ll [% = =

Aueslills dseneumuasesnishisseduiusiuaunguluniuondanet SanenanuGey
Suaryanmmassaungulug) 1w e lnauaznimnuad 2) neailnlauilidnesiag
Tfudndnemaannulilunguassues 3) wlguieiguianmuualisaslnunngs
odsadluNuANTFUNai U v lmansednadaiudimusrsuuaznenaasaungslug uag
4) AVEWAUBIAINNTIUANE imm@wq:faﬂ'waqﬁw'ﬁwmmmmﬂwﬂme’]mmmﬁmnﬁm
waringyiad vinlmadagullawnaasegia daan LardmUSITNOENTULTUATTINTY T

| 9 [y @ = o @ v ' | & [
dawalranlinimaasnuieidesss luanizimsnuiliniEresaungulugunniu At



77

wANaAINaNaEl vinldinmnaninAes q saunumuazniniias Jsweazananisniladndnlauiu
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